Catharina nucifraga
fabula Scotia

In quodam régno est réx, qui pulcherrimam filiam, Annam, habet. R€x,
tamen, uxorem non habet, quia uxor mortua est. Itaque réx alteram féminam
in matrimonium dtcit. Haec fémina quoque habet filiam, Catharinam.
Catharina non est pulcherimma, sed bona est.

Noverca Annae, tamen, non est bona. Noverca Annam odit quod Anna est
pulchrior quam filia éius. Itaque noverca ad venéeficam in silva it. Venefica
inquit, “Mitte Annam ad meé cras mane, sed necesse est Annae edere nihil.”

Itaque postridié mane, noverca Annae inquit, “O Anna, 6va non habémus.
in silvam ad feminam quae ova tibi dabit.”

Anna statim proficiscitur, sed fameélica est. Antequam discedit, Anna
fristulum panis capit et edit. Mox Anna ad venéficam venit et inquit, “Salvé!
Noverca ob 6va mé mittit.”

Veneéfica respondet, “Aperi illud et vide,” et vas indicat. Anna vas aperit, sed
vanum est. Venefica suspirat et Annam ad novercam remittit.

Postridié mane, noverca iterum Annam ad silvam mittit, sed iam cum Anna
ex aula ambulat. Anna in silva fameélica est et bacas parvas edit. Postquam ad
venéficam venit, iterum in vas spectat, sed iterum vas est vanum.

Postridie mane, noverca est irata et cum Anna usque ad venéficam
ambulat. [terum Anna vas aperit, sed iam non est vanum. In vase est caput
ovis. Subito caput € vase salit et in caput Annam. [am Anna caput hominis non
habet, sed caput ovis. Anna exclamare temptat, sed tantum balat.

Postquam Anna ad aulam redit, Catharina matri rogat quid acciderit. Mater
totam rem narrat et Catharina est attonita. “Catharina, pro té omnia feci!"
mater inquit.

Catharina non respondet sed, lacrimans, manum Annae capit et ex aula
eam ducit. Catharina et Anna multos diés ambulant. Mox quandam aulam
videt.

Catharina caput Annae tegit et ad aulam puellae eunt. In hac aula habitat
réx, qui duos filios habet. Unus filius régis tamen est aegerrimus.

“Quaeso," Catharina inquit, "sine ego et soror aegra hic maneamus et filium
tuum cuirabo.”

“Omneés quae eum curat évanescit,” réx inquit, “sed si temptare vis, tibi et
sororl manere licet.”

Itaque Catharina cum filio regis sedet et colloquitur. Mox iuvenis obdormit
et Catharina eum dormientem spectat. Media nocte, tamen, iuvenis statim
surgit. [uvenis Catharinam non videt, sed velut correptus ab aliquo numine, ad



equum it et conscendit. Catharina tacite eum sequitur et quoque equum
conscendit.

Equus per silvam iuvenem et Catharinam fert. Dum vehitur, Catharina
nuces ab arboribus colligit. Mox equus ad collem venit et iuvenis clamat,
“Collis, collis viridis, aperi et intrem sine!"

“..et domina éius postea!" Catharina parva voce ait. Collis subito aperit et
iuvenis et Catharina intrant.

In colle sunt multae fadae. Catharina celeriter s€ celat. Statim fadae mants
iuvenis capiunt et cum e0 saltant. Fadae iuvenem totam noctem saltare
cogunt.

Prima llice, iuvenem in equum tollunt et eum domum mittit. Catharina
tacite post iuvenem conscendit. Mane, réx ad filium it et Catharinam sedére
prope ignem videt. Catharina nuces frangit et eas filio dat. Réx est attonitus
quod Catharina non évanuit. Réx el multam pectuniam promittit si iterum cum
filio manebit.

Ea nocte, iuvenis iterum ad collis it et iterum Catharina cum eo vehitur. Hac
nocte, Catharina iuvenem non spectat, sed fadas. Unus infans fadus cum virga
ladit. Una fada, infantem spectans, inquit, “Illa virga non est periculosa?”

Altera fada respondet, “Immo, haec virga tantum potest retexere omnés
transformationes.”

Catharina tres nucés ad infantem singillatim volvit. Mox infans virgam
déponit. Catharina virgam capit. Tandem fadae iuvenem in equum ponunt et
iuvenis et Catharina iterum domum vehuntur.

[terum réx Catharinam nucés frangentem invenit et attonitus est. lam réx el
promittit filium in matrimonium si iterum maneébit. Catharina adnuit et statim
ad Annam currit. Catharina virgam ad Annam adhibet et statim Anna iterum
est pulcherrima.

Anna gratissima inquit, “Quomodo!?” Catarina totam rem narrat. Anna
respondet, “Mirabile! Alter filius regis cotidie mé visitat, extra ianuam sedéns
et totum diem loquéns. Tandem eum vidére possum!”

Tertia nocte est eadem quam duae prioreés. In collis fadae, Catharina iterum
infantem videt. lam infans lacrimat. Fada prope infantem inquit, “Ubi est
virga?”

Altera fada respondet, “Nescio, sed sine infans cum hac ludat,” et infanti
avem dat.

“Avis est periculosa?” prima fada inquit.

“Immo, tantum exsecrationés solvere potest.”



[terum Catharina nuceés volvit et infans avem deéponit. Catharina celeriter
avem capit. Postquam Catharina et iuvenis domum redeunt, Catharina avem
coquit.

Avis déliciosa olet et iuvenis inquit, “Utinam morsum aviculae habeam!”
[uvenis primum morsum edit et sua génae pallentés érubescunt.

“Utinam secundum morsum aviculae habeam!” iuvenis inquit. Catharina
morsum secundum dat.

[am iuvenis in lecto sé tollit et inquit, “Utinam tertium morsum aviculae
habeam!” Catharina morsum tertium dat. Tandem iuvenis € lecto surgit.

Reéx cubiculum intrat et filium et Catharinam videt, nucés fragentes et
edentés. Itaque in filius aeger puellam sanam et filius sanus puellam aegram in
matrimonium diicunt et omnés vitas in pace finiunt.



